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effective exercise of their functions, including the time spent on journeys in
connexion with service on such committees or missions:

(a) Immunity from personal arrest or seizure of their personal baggage;

(b) Immunity from legal process of every kind in respect of words spoken
or written or acts done by them in the performance of their official functions,
such immunity to continue notwithstanding th'at the persons concerned are no
longer serving on committees of, or employed on missions for, the Organization;

(c) The same facilities in respect of currency and exchange restrictions and
in respect of their personal baggage as are accorded to officials of foreign
Governments on temporary official missions;

(d) Inviolability of their papers and documents relating to the work on
which they are engaged for the Organization.

(ii) In connexion with (d) of 2 above, the principle contained in the last
sentence of section 12 of the standard clauses shall be applicable.

(iii) Privileges and immunities are granted to the experts of the Organization
in the interests of the Organization and not for the personal benefit of the individuals
themselves. The Organization shall have the right and the duty to waive the
immunity of any expert in any case where in its opinion the immunity would
impede the course of justice, and it can be waived without prejudice to the interests
of the Organization.

ANNEX IV

UNITED NATIONS EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND. CULTURAL
ORGANIZATION

The standard clauses shall operate in respect to the United Nations Educational,
Scientific and Cultural Organization (hereinafter called "the Organization")
subject to the following provisions:

1. Article V and section 25, paragraphs 1 and 2 (I) of article VII shall
extend to the President of the Conference and members of the Executive Board
of the Organization, their substitutes and advisers except that any waiver of the
immunity of any such person of the Executive Board under section 16, shall be
by the Executive Board.

2. The Deputy Director-General of the Organization, his spouse and minor
children shall also enjoy the privileges and immunities, exemptions and facilities
accorded to diplomatic envoys in accordance with international law, which
article VI, section 21, of the convention ensures to the executive head of each
specialized agency.
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immunit~s ci-apr~s dans la mesure o, ils leur seront n6cessaires pour l'exercice
effectif de leurs fonctions, y compris durant les voyages effectu6s a l'occasion de
l'exercice de leurs fonctions auprs de ces commissions ou au cours de ces missions:

a) Immunit6 d'arrestation personnelle ou de saisie de leurs bagages personnels;

b) Immunit6 de toute poursuite judiciaire en ce qui concerne les actes
accomplis par eux dans l'exercice de leurs fonctions officielles (y compris leurs
paroles et 6crits) ; les int6ress~s continueront a bfn6ficier de ladite immunit6, alors
rnme qu'ils n'exerceraient plus de fonction aupr~s des commissions de l'Organisation
ou qu'ils ne seraient plus charges de mission pour le compte de cette derni~re;

c) Les m~mes facilit6s en ce qui conceme les r6glementations mon6taires et de
change et en ce qui concerne leurs bagages personnels, que celles qui sont accord~es
aux fonctionnaires des Gouvernements 6trangers en mission officielle temporaire;

d) Inviolabilit6 de tous leurs papiers et documents relatifs aux travaux qu'ils
effectuent pour le compte de l'Organisation.

ii) Le principe 6nonc6 dans la dernire phrase de la section 12 des clauses-
standard sera applicable en ce qui concerne les dispositions de l'alin~a d) du
paragraphe 2 ci-dessus.

iii) Les privileges et immunit~s sont accord~s aux experts dans l'intret de
l'Organisation et non en vue de leur avantage personnel. L'Organisation pourra
et devra lever l'immunit6 accord6e un expert dans tous les cas oil elle estimera
que cette immunit6 generait l'action de la justice et qu'elle peut atre lev6e sans
nuire aux int6rets de l'Organisation.

ANNEXE IV

ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR L'EDUCATION, LA
SCIENCE ET LA CULTURE

Les clauses-standard s'appliqueront 5. l'Organisation des Nations Unies pour
l'6ducation, la science et la culture (ci-apr~s d~signe sous le nor de
"l'Organisation") sous r6serve des dispositions suivantes:

1. Le Pr6sident de la Conference et les membres du Conseil d'administration
de r'Organisation, leurs suppl~ants et conseillers b~n~ficieront des dispositions de
l'Article V et de la section 25, paragraphe 2 (I), de l'article VII, A. cette exception
pros que toute lev6e d'immunit6 les concernant, en vertu de la section 16, sera
prononc~e par le Conseil d'administration.

2. Le Directeur g~ndral adjoint de l'Organisation, ses conjoint et enfants
mineurs, jouiront 6galement des privileges, immunit~s, exemptions et faciiit6s
accord6s aux envoy6s diplomatiques conform~ment au droit international et que
l'article VI, section 21, de la convention garantit au Directeur de chaque institution
sp6cialis~e.
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3. (i) Experts (other than officials coming within the scope of article VI)
serving on committees of, or performing missions for, the Organization shall be
accorded the following privileges and immunities so far as is necessary for the
effective exercise of their functions, including the time spent on journeys in
connexion with service on such committees or missions:

(a) Immunity from personal arrest or seizure of their personal baggage;

(b) In respect of words spoken or written or acts done by them in the
performance of their official functions, immunity of legal process of every kind,
such immunity to continue notwithstanding that the persons concerned are no
longer serving on committees of, or employed on missions for, the Organization;

(c) The same facilities in respect of currency and exchange restrictions and
in respect of their personal baggage as are accorded to officials of foreign
Governments on temporary official missions.

(ii) Privileges and immunities are granted to the experts of the Organization
in the interests of the Organization and not for the personal benefit of the
individuals themselves. The Organization shall have the right and duty to waive
the immunity of any expert in any case where in its opinion the immunity would
impede the course of justice, and it can be waived without prejudice to the
interests of the Organization.

ANNEX V

INTERNATIONAL MONETARY FUND

In its application to the International Monetary Fund (hereinafter called
"the Fund"), the convention (including this annex) shall operate subject to the
following provisions:

1. Section 32 of the standard clauses shall only apply to differences arising
out of the interpretation or application of privileges and immunities which are
derived by the Fund solely from this convention and are not included in those
which it can claim under its Articles of Agreement or otherwise.

2. The provisions of the convention (including this annex) do not modify
or amend or require the modification or amendment of the Articles of Agreement
of the Fund or impair or limit any of the rights, immunities, privileges or exemptions
conferred upon the Fund or any of its members, Governors, Executive Directors,
alternates, officers or employees by the Articles of Agreement of the Fund, or by
any statute, law or regulation of any member of the Fund or any political
subdivision of any such member, or otherwise.
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3. i) Les experts (autres que les fonctionnaires vis~s l'article VI), lorsqu'ils
exerceront des fonctions aupr~s des commissions de l'Organisation ou lorsqu'ils
accompliront des missions pour cette derni~re, jouiront des privilges et des
immunit~s ci-apr~s dans la mesure oa ils leur seront n6cessaires pour l'exercice
effectif de leurs fonctions, y compris durant les voyages effectu6s k l'occasion de
l'exercice de leurs fonctions aupr~s de ces commissions ou au cours de ces missions:

a) Immunit6 d'arrestation personnelle ou de saisie de leurs bagages personnels;

b) Immunit6 de toute poursuite judiciaire en ce qui concerne les actes
accomplis par eux dans l'exercice de leurs fonctions officielles (y compris leurs
paroles et 6crits) ; les int6ress6s continueront : b~n6ficier de ladite immunit6, alors
meme qu'ils n'exerceraient plus de fonction aupr~s des commissions de l'Organisation
ou qu'ils ne seraient plus charges de mission pour le compte de cette derni~re;

c) Les m~mes facilit6s en ce qui concerne les r~glementations mon6taires et de
change et en ce qui concerne leurs bagages personnels, que celles accord6es aux
fonctionnaires des Gouvernements 6trangers en mission officielle temporaire.

ii) Les privil~ges et immunit6s sont accord6s aux experts dans l'int6r~t de
l'Organisation et non en vue de leur avantage personnel. L'Organisation pourra
et devra lever l'immunit6 accord6e h un expert dans tous les cas oii elle estimera
que cette immunit6 g~nerait l'action de la justice et qu'elle peut 6tre levee sans
nuire aux intrets de l'Organisation.

ANNEXE V

FONDS MONETAIRE INTERNATIONAL

La convention (y compris la pr~sente annexe) s'appliquera au Fonds mon~taire
international (ci-aprs ddsign6 sous le nom de "le Fonds"), sous reserve des
dispositions suivantes:

1. La section 32 des clauses-type ne s'appliquera qu'aux contestations portant
sur l'interpr6tation ou sur l'application des dispositions relatives aux privileges et
immunit~s dont le Fonds jouit uniquement en vertu de la pr6sente convention
et qui ne font pas partie de ceux qu'il peut revendiquer en vertu de son acte
constitutif ou de toute autre disposition.

2. Les dispositions de la convention (y compris celles de la pr6sente annexe)
ne portent pas modification ou amendement ni n'exigent la modification ou
'amendement de l'acte constitutif du Fonds, et n'affectent ni ne limitent aucun

des droits, immunit~s, privileges ou exemptions accord~s au Fonds ou h l'un de
ses membres, Gouverneurs, Administrateurs, suppliants, fonctionnaires dirigeants
ou employ~s par l'acte constitutif du Fonds ou par un statut, une loi ou un
r~glement de l'un quelconque des membres du Fonds ou d'une division politique
dudit membre, ou par toute autre disposition.
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